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⽇期 : Date :
2023年8⽉14⽇（星期⼀） 14 August 2023 (Monday)

受影響建築物/單位 Affected Buildings / Premises

慧翠道樹仁⼤學低層 1字樓
LG1/F, Shue Yan University, Wai Tsui Crescent

字樓 Floor 室 Flat ⽇期 Date 時間 Time

低層 1字樓
LG1/F

LAUNDRY
(HOSTEL & AMENITY BLDG)

2023年 8⽉ 14⽇（星期⼀）
14 August 2023 ( Monday )

下午 1時⾄下午 6時
1:00 pm to 6:00 pm

本公司委託了我們的承辦商「聯琛國際有限公司」進⾏更換電表儀器⼯程，每⼾需分別停電約 15 ⾄ 30 分鐘，但客⼾無
需為此等候我們的承辦商。如同意上述安排，無需與本公司聯絡。請 貴⼾於停電前及期間，對受影響之敏感電⼒設備
及裝置做好適當預防措施，以免引致損毀。如有需要，可向我們的承辦商員⼯要求出⽰⼯作證。
本公司謹向因此項⼯程受暫停供電影響之⼈⼠致歉，並將儘快恢復供電，不作另⾏通知。

We have appointed JES Link Ltd. as our contractor to replace our metering equipment in the above premises and
temporary suspension of electricity supply for about 15 to 30 minutes to each unit/flat is required. There is no need
to wait for our contractor. If you agree to the above arrangement, there is no need to contact us.  Please carry out
necessary precaution before and during the suspension period to protect any sensitive electrical appliance or
installation. Our contractor staff members will produce Company identity cards on request.
We apologise for any inconvenience caused and would restore supply, without advance notice, as soon as possible.
了解更多
More Tips

⼩貼⼠：
為保障敏感電⼒設備及裝置，如有需要，請於我們截電前關上該設備的電源。

General tips:
To protect any sensitive electrical appliance or installation, please turn off
your supply, if necessary, before the disconnection.

查詢電話號碼：
Enquiry Telephone No

3529 2429 通告編號
Serial No.

:
: J20231055 通告發出⽇期

Notice Issue Date
:
:

2023年 7⽉ 27⽇
27 July 2023


